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Представители часовой индустрии обратились к властям с призывом поддержать
экспорт.
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Les représentants de l’industrie horlogère appellent les autorités à soutenir l’industrie
d’exportation.
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В конце сентября Национальный банк Швейцарии должен объявить, оставит ли он
ставку на том же уровне или изменит ее в сторону повышения либо понижения. В
преддверии этого события представители швейцарской часовой индустрии призвали
к ослаблению франка.

«Швейцарская часовая промышленность в настоящее время переживает сложную
ситуацию, характеризующуюся весьма контрастными событиями с начала года», -
говорится в совместном коммюнике, выпущенном Федерацией швейцарской часовой
промышленности (FH) и Объединением работодателей швейцарской часовой в этой
сфере (CP). Замедление спроса и падение экспорта (среди прочего, на китайский и
гонконгский рынки) создали сложные условия для компаний, особенно для
субподрядчиков и тех, кто работает в начальном и среднем сегментах. На
протяжении многих лет конкурентоспособность этих компаний снижалась из-за
постоянного укрепления франка, а сейчас ситуация усугубляется из-за высокой
волатильности обменных курсов.

Последствия для экономики уже ощутимы. В отрасли насчитывается около 700
предприятий, на которых работают 65 000 человек. Некоторые из компаний были
вынуждены перейти на неполный рабочий день, продлевать сезонные периоды
закрытия и прибегать к увольнениям. С января по июль поставки часов упали на 2,4%
по сравнению с аналогичным периодом прошлого года, составив 15,15 млрд франков.
В ближайшей перспективе улучшения ситуации не предвидится, а негативные
прогнозы на конец 2024 года могут оказаться весьма проблематичными для
некоторых игроков сектора.

Как подчеркнул в интервью Le Temps генеральный секретарь CP Людовик Вуайя,
сегодня нет масштабного кризиса, но ситуация на следующий год остается
неопределенной, поэтому настало время отреагировать. В целом, по словам
Людовика Вуайя, часовая индустрия сейчас больше не сталкивается с такими
серьезными спадами, как в прошлом. Сегодня речь идет скорее о небольших циклах,
которые накладываются друг на друга, таких как влияние сильного франка или
падение спроса в Китае.

Учитывая тот факт, что экспорт товаров в целом составляет 55% ВВП Швейцарии,
представители часовой индустрии призвали принять меры для обеспечения
стабильности этого сектора, например, в отношении франка. «Поскольку инфляция в
настоящее время значительно ниже 2%, у Швейцарского национального банка есть
пространство для маневра, чтобы действовать на валютном рынке в долгосрочной
перспективе, в координации с другими мерами по регулированию инфляции», -
отмечается в коммюнике.

Речь идет не только о финансовых, но и о политических инструментах. Так,
часовщики выступили за улучшение рамочных условий, приветствуя последние
достижения в области свободной торговли (модернизацию соглашения с Китаем,
ратификацию соглашения с Индией и завершение переговоров со странами Южной
Америки) и ожидая конкретных подвижек в переговорах с Европейским союзом.
Представители индустрии потребовали также снижения административного
бремени, напомнив, что поддержка экспортной отрасли позволит государственным
органам сохранить налоговые поступления.

Если вы грезите часами, а возможные трудности вас не пугают, то вас наверняка
заинтересует новый учебный курс, подготовленный Международным музеем
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часового искусства и Университетом Невшателя. Речь идет о программе
непрерывного образования по теме «Часовое наследие». В качестве преподавателей
выступят историки, социологи, директора музеев, сотрудники архивов, специалисты
в области коммуникации и туризма. Регистрация на курс, состоящий из четырех
тематических модулей, открыта до 21 октября. Занятия начнутся в ноябре и
продлятся до сентября 2025 года. Успешно освоившие программу получат
сертификат CAS (Certificate of Advanced Studies).
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